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۲۹- ۱۷آ  ی ا ت



َ او  ل قۡن ام  آءَ خ  م  َالسَّ َو  َالۡۡ رۡض  او  َب ینۡ ہُم ام  دۡن ا َل وَۡ﴾۱۶﴿لعِٰبیِنۡ  َا نَۡا ر  َّتَّخذِ  ذۡنہَُٰل ہۡوًان تَّخ  َّا َمِنَۡلَّۡ انَِۡ٭ َلَّدُن

َکُنَّا َن قۡذِفَُب لَۡ﴾۱۷﴿فٰعِلیِنۡ  ق  غُہَ الۡب اطلَِِع ل یباِلۡح  ی دۡم  َہوَُ ف اذِ اف  اہقِ  َؕ َ ز  کمَُُو  یلَُۡل  االۡو  صَِمِمَّ َت  فُوۡن 

﴿۱۸﴾َ نَۡل ہَ و  مٰوٰتَِفیِم  َالسَّ نَۡو َؕ  الۡۡ رۡضَِو  ہَ م  َعنِۡد  َلۡ  کبۡرِوُۡن  َع نَۡی سۡت  َعبِ اد تہِ  َو  وَۡلۡ  حۡسُِِ َی سۡت  ﴾۱۹﴿َ ن 

َ حُوۡن  ب  َالَّیۡل َیُس  َو  ار  َالنَّہ  َلۡ  فۡترُوُۡن  اا مَِ﴾۲۰﴿ی  ذُوۤۡ خ 
ۃًَاتَّ َاٰلہِ  ن  َہمَُۡالۡۡ رۡضَِم  وۡن  َل وَۡ﴾۲۱﴿ینُۡشُِِ ا َک ان  فیِۡہمِ 

َ ۃ  َاٰلہِ  ت االلّٰہُالَِّۡ د  س  َؕ  ل ف  َاللّٰہِف سُبۡحٰن  ب  رشَِۡر  االۡع  َع مَّ َ﴾۲۲﴿ی صِفُوۡن   ـ لَُلۡ  ایُسۡ لَُع مَّ فۡع  َی  َہمَُۡو   ـ لُوۡن  یُسۡ

ذُوۡاا مَِ﴾۲۳﴿ َمِنَۡاتَّخ  ۃًَدوُۡنہِ   اؕ  برُہۡ ان کمَُۡہ اتوُۡاقُلَۡؕ  اٰلہِ  نَۡذکَُِۡہذٰ  عیَِ م  َمَّ نَۡذکَُِۡو  بۡلیَِۡم  ب لَۡؕ  ق 

َا کۡث رہُمَُۡ َلۡ  عۡل مُوۡن  َؕ ی  قَّ ہُمَۡالۡح  َف  عۡرضُِوۡن  َ﴾۲۴﴿مُّ ا َو  لۡن ام  َمِنَۡا رۡس  بۡلکِ  سُوۡلَ مِنَۡق  َرَّ َّہَ الِ یۡہَِنوُۡحیَِۤۡالَِّۡ ا ن

 َ َ الِہَٰ لۡ  َ﴾۲۵﴿ف اعۡبدُُوۡنَِا ن االَِّۡ الُواو  َق  ذ  ل دًاالرَّحۡمٰنَُاتَّخ  َعبِ ادَ ب لَۡؕ  سُبۡحٰن ہَ و  مُوۡن  کۡۡ  َ﴾۲۶﴿َۙمُّ ی سۡبقُِوۡن ہَ لۡ 

وۡلَِ َباِلۡق  َباِ مۡرہَِ ہمَُۡو  لُوۡن  عۡم  عۡل مَُ﴾۲۷﴿ی  ای  َم  َا یدِۡیہۡمَِۡب ینۡ  او  ہُمَۡم  لۡف  َخ  َو  َلۡ  عُوۡن  َؕ ی شۡف  نَِالَِّۡ َیارۡت ضَٰلمِ  و 

نَۡہمَُۡ َم  شۡی تہِ  َخ  َ﴾۲۸﴿مُشۡفِقُوۡن  نَۡو  قُلَۡم  ِّیَۤۡمِنۡہُمَۡیَّ ِن نَۡالِہَٰ ا َم  َدوُۡنہِ  َن جۡزیِہَِۡف ذٰلکِ  نَّم  ہ  َؕ  ج  ذٰلکِ  ن جۡزیِک 

َ لمِیِنۡ  ﴾۲۹٪﴿الظّٰ



بُ  سُوْرةَُُ
ْۢ
یَآءُالْْنَْ آیاتمكیة

112

ُْ سَابُُمُُْوَهُمُْف  ُح  ُْوْ َُا قْتَََبَُل لنَّاس   ُ ِْ لَةُّمر َْ َْ ُ

   

 

ا   1آ  ی ا ت
 

 15ی

.

موسیٰ علیہ وادی مقدس طویٰ میں 

 سے

ت

 االسلام  نبوت و رسال

 

راز ہون

 

سرف

   

 

ا   16آ  ی ا ت

 

 29ی

 کا عطا کیا

 

ا  موسیٰ      ؑ کومعجزآ ت

 

ؑ - جای

 

ہار و ن

ر قبولیتکو مدد گار  بنانے کی د عا آ و 

   

 

ا   30آ  ی ا ت

 

 41ی

   

 

ا   48آ  ی ا ت

 

 50ی

رآن  و -موسیٰ       ؑو ہارون ؑ کا ذکر

ت

ف

عوت ِ توحیدتورات کی مشترکہ د

91-48آن  ت 

   

 

ا   92آ  ی ا ت

 

 95ی

  ء  کی ای  ہی ملت
ب

 

 کی طرف تمام ان

پھر لوگوں کا–دعوت ، توحید  کی ملت  

اختلاف

   

 

ا   96آ  ی ا ت

 

 106ی

 کی تنبیہ

ت

ربِ قیام

ت

ف

اہل شرک کا انجام

نجام اہل ایمان و توحید  کا ا

ذار و تنبیہ

  

ریش کو ان

ت

توحید کے -ف

 پر

ت

 ویددلائل اور انکارِ رسال

   کا تسلسل-اختتامیہ 
ب

 

ریدعوتِ ان

 

 اور آخ

فیصلےکی تنبیہ

 47-1 آن  ت 112- 92آن  ت 

اور آپؑ  رحمت اللعالمینصلى الله عليه وسلمآپ 

پرایمان لانےکی دعوت

 ہوامسلمانوں کواقتدار حاصل

   

 

ا   107آ  ی ا ت

 

 112ی

راہیم علیہ السام کی  توحیدیابب

ذمات 

 

 توحید–خ
ٔ
عقیدہ

   

 

ا   51آ  ی ا ت

 

 73ی

 

 

ا   74آ  ی ا ت

 

 77ی

تلوط ؑ  اور نوح ؑ کی نجا

مجرمین کی ہلاکت

 حجت
ِ
ریش کے لیے اتمام

ت

ذار:ف

  

 ان

 -مکذبین کون  د دہانی

ت

الہریخ عالم کا حون

:انجامکائنات کی حقیقت اور

ذتوحید کا اثبات اور شر ردن 

ت

ک کی ب

بنی

   

 

ا   78آ  ی ا ت

 

 86ی

  ء
ب

 

 کر ان

 

ر و ش کی مثالیںصابب

فزائیاہل ایمان کی حوصلہ ا

ذا

 

کےحکمتوقدرتکیخ

رے
 
یٰا،زکرن  ایونس،-مظاہ  

 حی
ی

،

لہحواکاالسلامعلیہم۹۱

   

 

ا   87آ  ی ا ت

 

 90ی

 

 

 91آ  ی ا ت

 

 
 

:  نیاللہ کی قدرت کی ن

یٰاحضرت مریم اور حضرت

عی س

   

 

ا   42آ  ی ا ت

 

 47ی

 نیوں

 
 

سے استدلالکائنات کی ن

ت کا وااباور کفار کے اعتراضا

ر

 

م ین کو انجادعوتِ حق کا غلبہ  اور من

کی تنبیہ

 ہے؛ نجات اسی میں ہے،   رسول اللہ 

ت

  ء کی دعوت کا محور توحید اور دین کی دعوت و اقام
ب

 

 کے لیے رحمت ہے۔ واصلى الله عليه وسلمتمام ان

ت

 

 

 ن

 

کی بعثت پوری ان

 صالحین کو ملے گی۔

ت
 

اس دعوت کو رد کریں گے وہ خسارے میں رہیں گے، جبکہ زمین کی وراث

 ریخ نبوت اور کارِ نبوت

ت

ن



قَۡ ل  اَخ  َم  َن او  َالۡۡ رۡض  َو  آء  م  السَّ

اَب یۡنَ  َم  اَو  َہُم  لعِٰبیِنۡ 

دَۡ وَۡا ر  ََل  ن ا 

ََّا نَۡ ہۡوًان َل  خذِ  تَّ

ذَۡ تَّخ  َٰلَّۡ َّا َن ہَُمِنَۡلَّدُن

َ انََِۡکُنَّاَفٰعِلیِنۡ 

قۡذِفَُنَ ب لَۡ

َِ َع ل یَالۡب اطلَِِب ق  الۡح 

﴿َ اََلعِٰبیِنۡ  اَب یۡن ہُم  َم  َو  َالۡۡ رۡض  َو  آء  م  ل قۡن اَالسَّ اَخ  َم  َ﴿۱۶و  َؕ ٭ َانََِۡکُنَّاَفٰعِلیِنۡ  َّا  ذۡنہَُٰمِنَۡلَّدُن تَّخ  َل ہۡوًاَلَّۡ خذِ  َّتَّ ََا نَۡن دۡن ا  وَۡا ر  َع ل یَالۡب اطل۱۷َِِ﴾َل  ﴾َب لَۡن قۡذِفَُباِلۡح ق 

 مین کو-

 

 آ و ر  ر

 

آ و ر  نہیں ہم نے پیدآ  کیا آ  سمان

آ گر  ہم آ ر آ د ہ کرتے-

ا  -

 

(تو )کہ ہم بنائیں کوئی کھیل تماش

آ گر ہم ہوتے کرنے و آ لے-

بلکہ ہم پھینک مار تے ہیں -

یقیناً ہم بنالیتے آ سے آ پنے ی ا س سے -

حق کو ی ا طل پر -

 ہے بطور  کھیل-

 

 د و نون کے د ر میان

 

آ و ر  جو کچھ آ ن

( IV )

کھیلنا: لِعْبًا لَعِبًا و، لعِبَ  يلَعَب

(جمعلََعِبِیْ )-کھیلنے و آ لا  : لََعِب  

ا  ، چاہناآ :  ارََادَ يرُيِْدُ ، اِرَادَة  

 

ر آ د ہ کری

ا :اِتَّخَذَ 

 

بنای

 آ لنے و آ لی: لََوْ

 

 غفلت میں د

 

سا ن

 

ن
آ یسی چیز جو آ 

ل  ر ھے۔کو آ صل مقصد سے ہٹا د ے آ و ر  مشغو

، د ین ی ا  حق سے غافل کر د ے خوآ ہ و ہ کھیل ہو، مال  و 

 

 کو مقصدِ حیات

 

سا ن

 

ن
 ر  و ہ چیز جو آ 

ہ
 

 

 ہو، ی ا  د نیاو ی مصرو فیات

 

ت
ل
د و 

( space adverb) ی ا سلَدُن : (نَ ،لَدُنْ )

( VIII )

( جمعاعِلیْ فَ )کرنے و آ لا  : فاَعِل

ا  پھینک: قَذَفَ يَ قْذِفُ ، قَذْفاً

 

 کی
ھی
 
پ

 و ر  سے 

 

ا ، ر

 

مار ی

ر ضی چیزو ن کے)آ گر :  لَوْ 
ف

( یے



غَُفَ  ہَ ی دۡم 

َفَ  اہقِ  َز  اذِ اَہوُ 

َ یلَُۡل َو  کمَُُالۡو 

َ صِفُوۡن  اَت  مِمَّ

َلَ  َو  َالۡۡ رۡضَِہ  مٰوٰتَِو  نَۡفیَِالسَّ م 

َ نَۡعنِۡد  َم  َو  ہ 

َ کبۡرِوُۡن  َی سۡت  لۡ 

َِ َع نَۡعبِ اد ت ہ 

َ وۡن  حۡسُِِ َی سۡت  َلۡ  و 

﴿َ صِفُوۡن  اَت  یلََُۡمِمَّ کمَُُالۡو  َل  ؕ  َو  اہقِ  َز  اذِ اَہوُ  َف  غُہ  و۱۸َۡف ی دۡم  حۡسُِِ َی سۡت  َلۡ  َو  َع نَۡعبِ اد تہِ  کۡبرِوُۡن  َی سۡت  ََلۡ  ہ  نَۡعنِۡد  َم  َالۡۡ رۡضِؕ  َو  مٰوٰتَِو  نَۡفیَِالسَّ َم  َل ہ  َ﴾َََو  ۱۹﴿َ ن 

 کچل د یتا ہے آ س کا -

 

تو و ہ د ماغ

آ و ر  تمہار ے یے ہ لاکت ہے-

 کرتے ہو(آ للہ کے ی ا ر ے میں )سے جو تم (آ س و جہ )-

 

بیان

آ و ر  جو آ س کے ی ا س ہیں-

و ہ نہ تکبر کرتے ہیں -

- 

 

مین میں ہےآ و ر  آ سی کا ہے جو کوئی آ  سمانون آ و ر  ر

 سے-

 

آ س کی عباد ت

ا  ہے -

 

ک و ہ مٹنے و آ لا ہوجای

 

تو آ چای

( X )

(ح س ر ) 

ے ہیں ۔ -

 

ھکت

 

پ

آ و ر  نہ و ہ 

ا ،:دَمْغًا،دَمَغَ  يَدْمَغُ 

 

 ی

 

ا ، سر تور

 

 پرتباہ کری

 

ا  ہ لاکت کے یےد ماغ

 

  کار ی ربت  گانی

لا و آ مٹنے: زَاهِق  

 لاکت، آ فسوس، عذآ ت  ، جہنم: وَيْل
ر ی ا د ی ، ہ

ب 
ا  تباہی، 

 

 کی آ ی ک و آ د ی کا ی

 کرفًاوَصَفَ يَصِفُ ، وَصْ 

 

ا بیان

 

ی

ا  تکبر:   ، اِسْتِکْبَارًااِسْتَکْبَََ يَسْتَکْبَُ 

 

 کری

ا : سْتِحْسَاراًاِسْتَحْسَرَ يَسْتَحْسِرُ ، اِ 

 

کی
ھ

 

پ

  : وْقًا هُ زُ ،  قُ هَ يَ زْ قَ هَ زَ 

 

 جان

ٹ

م

( X )

 آ و ر  بے

 

 ی ا د ہ تر تھکن، عاجزی، حسرت

 

بسی  کے عانیآ س ماد ے   میں ر

 : آ ر د و  میں 

 

د ماغ



 آ سِنےہم

 

 مینآ و ر آ  سمان

 

 بھیکچھجوآ و ر کور

 

ہےبنای ا نہیںپرطور کےکھیلکچھہےمیںآ ن

ا کوئیہمآ گر

 

ا کھلوی

 

ا ہمیںکچھیہیبسآ و ر چاہتےبنای

 

ا کری

 

لیتےکرسےی ا سہیآ پنےتوہوی

 کیحقپری ا طلتوہممگر

 

  سرکاآ سجوہیںگانتےچوت

 

 د یکھتےد یکھتےو ہآ و ر ہےد یتیتور

 

 مٹِ

 

ہےا جای

 ہےتباہییےتمہار ےآ و ر 

 

ہوبناتےتمجوسےو جہکیی ا تونآ نُ

 مین

 

 آ و ر ر

 

ر شتے)جوآ و ر ہےکیآ للہہےبھیمخلوقجومیںآ  سمان
ف

آ  ت  آ پنےنہو ہہیںی ا سکےسآ (

 آ کو

 

ر
ب 

ا بیسےبندگیکیآ سُکرسمجھ

 

ہیںہوتےل ملونہآ و ر ہیںکرتےسری

َ او  قۡن ام  ل  آء َخ  م  َالسَّ َو  َالۡۡ رۡض  او  ام  َب یۡن ہُم  وَۡ﴾۱۶﴿لعِٰبیِنۡ  دۡن ا َل  َا نَۡا ر  خذِ  َّتَّ ہۡوًان ذۡنہَُٰل  تَّخ  َّا َمِنَۡلَّۡ َکُنَّاانَِۡ٭ َلَّدُن َن قۡذِفَُب لَۡ﴾۱۷﴿فٰعِلیِنۡ  الۡب اطلَِِع ل یباِلۡح ق 

غُہَ  ی دۡم  اذِ اف  َہوَُ ف  اہقِ  َؕ  ز  کمَُُو  یلَُۡل  االۡو  َمِمَّ صِفُوۡن  َ﴾۱۸﴿ت  نَۡل ہَ و  مٰوٰتَِفیِم  َالسَّ َؕ  الۡۡ رۡضَِو  نَۡو  ہَ م  َعنِۡد  َلۡ  کۡبرِوُۡن  َع نَۡی سۡت  َعبِ اد تہِ  َو  َلۡ  وۡن  حۡسُِِ ﴾۱۹﴿َ ی سۡت 

We did not create in sport the heavens and the earth and all that lies between the two.
Had it been Our will to find a pastime, We would have found one near at hand; if at all We were 
inclined to do so. Nay, We hurl the Truth at falsehood so that the Truth crushes falsehood, and lo! 
it vanishes. Woe to you for what you utter!
To Him belongs whosoever dwells in the heavens and on earth. Those (angels) that are with Him 
neither disdain to serve Him out of pride, nor do they weary of it.



رآن کا نظریۂ حیات

ت

 ن کی تخلیق کا مقصد: ف

 

کائنات اور ان

oاِیہ

ت

 
 نکریمہآث

 

امیںنب رےکےمقصدکےکائناتاورووادکےان بنیادیاستعلقکااسہے۔کرتیبیانحقیقتبنیادیای 

رآنی)اسلامی

ت

 نمیںاساورکائناتیہکہہےسےحیاتنظریۂ(ف

 

ہےنہیںمقصدبےزندگیکیان

oرآنی

ت

ا:حیاتنظریہف رآن-تخلیقمقصدنب اای 

ت

 نکریمف

 

 امستردیکسرکوتصوراسکےان

ت

امحضمیںدنیاوہکہہےکرن لگامبےای 

جائےہوفناپھراورکرےچاہےکچھواواہے،ووادآزاداور

oرآنی)اسلامی

ت

رانےاللہمطابق،کےنظرنقطۂ(ف
 
اکوچیزہ  نہے۔کیاپیداتحتکےحکمتاورمقصدخاصای 

 

 طقحیواناِمحضان

 

ن

ابلکہنہیں اسیسبان  بندن  ںکیشریعتپراساورنعمتیںمتماکیدنیالیےکےاستخلیق،کیاسہے۔ووادروحانیواخلاقیای 

رے

ٹ

 نمیںکائناتاسہیں۔حصہکامنصوبےبب

 

 لیاحسابکااعمالکےاساورآزمائشکیاسہے،گیابنان  مکلفکوان

 

ضروریجان

 کہہے

ت

راکونیکوکاروںن

 

ب
سکے۔جادیسزاکوبدکاروںاورخ

oی کا تقاضا

ٰہ ل

  ہےم بے نی ا اور بے اافی پ پر نی ہ ہو کر رہ جااگر کوئی دوسری زندگی اور حساب کا تصور نہ ہو تو دنیا کا پورا نظا: عدلِ ا

ت

ن

o 

ت

 
 کےزندگی میں بے مقصدث

ت

 
رآن نے مکمل طور پر رد کیا ہے ، بے مقصدث

ت

رت،  اخلاقی انحطاط،  اور بے راہ رویکو ف

 

ساتھ  انکارِ آخ

 ن اگر اپنی زندگی کو بے مقصد سمجھے تو وہ کبھی رسول )جڑی ہوئی ہیں

 

 کو سنجیدگی سے نہیں لے سکتاصلى الله عليه وسلمان

ت

 
(کی دعوتِ ہداث

oرآنی نظریۂ حیات

ت

 ن میں احساسِ ذمہ داری، اخلاقی رہنما( نب مقصد زندگی)ف

 

 قدمی، امید اور کاتصور ان

ت

ب
 ث

 

 کا شعور، ن

ت

 
ئی، مقصدث

  ہے

ت

ری فکری کجی کو واضح کر کے  اس دعوت کو جھٹلا-حواصلہ پیدا کرن

ٹ

 ئی  ہےنے والوں کی فکری  ح اور اور رہنمائی کییوں اس بہت بب

﴿َ اََلعِٰبیِنۡ  اَب یۡن ہُم  َم  َو  َالۡۡ رۡض  َو  آء  م  ل قۡن اَالسَّ اَخ  َم  َ﴿۱۶و  َؕ ٭ َانََِۡکُنَّاَفٰعِلیِنۡ  َّا  ذۡنہَُٰمِنَۡلَّدُن تَّخ  َل ہۡوًاَلَّۡ خذِ  َّتَّ ََا نَۡن دۡن ا  وَۡا ر  ﴾۱۷َ﴾َل 



حق و نب طل کی کشمکش اور انجام

oایہ

ت

 
 نیاورنظامنب مقصداورسنجیدہکےکائناتآث

 

اہومفہومدوکےاس-ہےکرتیواضحکوامتحانکےزندگیان

ت

:ہیںسک

  کےیہ -کائنات کا سنجیدہ نظام اور حق و نب طل کا تصادم1.

 

 کے ساتھ لیے نہیں بنائی ئی ، بلکہ ای  سنجیدہ مقصددنیا کسی کھیل ن   تماش

ر

ٹ

 بب

ت
ت

 ن کی فطرت میں نیکی کا پہلو اصل ہے، بدی کا میلان اس وق

 

ب اہلِ حق اپنی ذمہ داریوں میں چل رہی ہے۔ان
ب

ھتا ہے ج

 ہی کرتے ہیں۔نب طل کی کوئی چیز اس دنیا میں مستقل نہیں ٹھہر سکتی۔

ت

  ہے تو کائناتی نظام کی سرکون

ت

ب بھی نب طل ابھرن
ب

 اسے ج

ت
 

س

ر حق اس پر غالب آ کر اسے جڑ سے ختم کر دیتا  نہیں کرتی؛ جلد ن   بدب 

ت
 

رداس  لگ سکتا  ہے۔البتہ کشمکش کے دوران وقتی طور پر ایسابب

ر اہلِ حق کی کمزوری ن   بےعملی کا نتیجہ

ت

ریش کو متنبہ کیا گیا کہ اگر تم نےہے کہ نب طل کامیاب ہے، مگر یہ زن  دہ ب

ت

  ہے۔ ف

ت

 نبی  ہون

 لازماً اسی انجام سے دوچار ہو گے جس سے پچھلیکی دعوتِ حق کو رد کر کے نب طل کے ساتھ کھڑا ہونے کا فیصلہ کر لیا، توصلى الله عليه وسلم 

 ریخ اس کی زندہ مثالوں سے بھری پڑی ہے۔

ت

مکذب قومیں دوچار ہوئیں۔ ن

 کی مہلت آ و ر  آ  خری فیصلہ 2.

 

ہے۔ آ للہ تعالیٰ کی حکمت یہ ہے کہ و ہ ی ا طل د نیا میں ہمیشہ حق و  ی ا طل کی کشمکش جار ی ر ہتی-آ متحان

 حق کو پہچا

 

 مکمل ہو سکے کہ کون

 

 کا آ متحان

 

سا ن

 

ن
ا کہ آ 

 

 ی ا طل کے جال  میں کو بھی و قتی مہلت د یتا ہے ی

 

ا  ہے آ و ر  کون

 

 کر آ پنای

 

ن

ا  چاہیے کہ

 

 نہیں کری

 

ا  ہے۔آ س مہلت کو د یکھ کر یہ گمان

 

ر  ہیں، بلکہپھنس کر گمرآ ہی آ ختیار  کری
ب 
ر آ 
ب 
 د ی ک حق و  ی ا طل 

 

ر

 

ب
 آ للہ کے 

 

 

 آ  ئے گا ج ٹ  آ للہ تعالیٰ کا فیصلہ کن حکم ی

 

ت
ق
 مائش ہے۔ی ا لا  خر و ہ و 

 

 پر آ یسی یہ صرف آ ی ک آ  ر

 

 ل  ہو گا آ و ر  حق، ی ا طل کے د ماغ

 

ا ر

ربت  گانئے گا کہ و ہ ہمیشہ کے یے ختم ہو جائے گا۔

﴿َ صِفُوۡن  اَت  یلََُۡمِمَّ کمَُُالۡو  َل  ؕ  َو  اہقِ  َز  اذِ اَہوُ  َف  غُہ  ی دۡم  َع ل یَالۡب اطلَِِف  ق  ۱۸َب لَۡن قۡذِفَُباِلۡح  وۡن  حۡسُِِ َی سۡت  َلۡ  َو  َع نَۡعبِ اد تہِ  کبۡرِوُۡن  َی سۡت  ََلۡ  ہ  نَۡعنِۡد  َم  َالۡۡ رۡضِؕ  َو  مٰوٰتَِو  نَۡفیَِالسَّ َم  َل ہ  ﴾۱۹َ﴿َ ﴾ََو 



َ ار  َالنَّہ  َو  َالَّیۡل  حُوۡن  ب  یُس 

َ فۡترُوُۡن  َی  لۡ 

َالۡۡ رۡضَِ ن  ۃًَم  اَاٰلہِ  ذُوۤۡ خ 
ا مَِاتَّ

َ وۡن  ہمَُۡینُۡشُِِ

َفیَِۡ وََۡک ان  َل  ا  َہمِ  ۃ  اٰلہِ 

َاللّٰہَُ ت الَ الَِّۡ د  ف س 

رشَِۡفَ  َالۡع  ب  َاللّٰہََِر  سُبۡحٰن 

َ اَی صِفُوۡن  ع مَّ

﴿َ فۡترُوُۡن  َی  َلۡ  ار  َالنَّہ  َو  َالَّیۡل  حُوۡن  ب  َ﴿۲۰یُس  وۡن  َالۡۡ رۡضَِہمَُۡینُۡشُِِ ن  ۃًَم  اَاٰلہِ  ذُوۤۡ خ 
َ﴿۲۱﴾َا مَِاتَّ اَی صِفُوۡن  رشَِۡع مَّ َالۡع  ب  َاللّٰہََِر  ت اؕ  َف سُبۡحٰن  د  َاللّٰہََُل ف س  ََالَِّۡ ۃ  ََاٰلہِ  ا  َفیِۡہمِ  وََۡک ان  ﴾۲۲﴾َل 

 ( آ سی کی )و ہ تسبیح کرتے ہیں -

 

 آ و ر  د ن

 

ر آ ت

 مین -

 

و ن نے بنایے ہیں معبود ر
ہ

 

پ
کیا آ 

 ندہ کرلیں گے ( کہ)-

 

رُ د و ن کو )و ہ ر
م

)

ا تو ربو ر  د و نون کاآ للہ کے سوآ  -

 

 بگڑ جای

 

 ن

 

توآ ر

 کا-

 

 ر ت  ہے   سو ی ا ک ہے آ للہ جو عرس

 د و نون -

 

 )آ گر ہوتے آ ن

 

 مین و  آ  سمان

 

میں کئی معبود  ( ر

ا تسبیح: سْبِْْحًاسَبخحَ يُسَبِ حُ ، تَ 

 

 کری

و ہ سستی نہیں کرتے(آ و ر  )-

( IV )

 ی ا تون )-

 

 کر( آ ن

 

تے ہیںسے جو و ہ بیان

ا ، و قفہ: افَتَََ يَ فْتَُُ ، فَتًَْ 

 

ا  سستی کری

 

 کری

ًً خِذُ ، اِتَِّ َ اِتَّخَذَ يَ تخ  ا :اا

 

بنای

 ل "یہان  : امَ
ی

معنی میں کے"آ ستفہا  /

 پڑ: انِْشَار  ، انَْشَرَ يُ نْشِرُ 

 

 بےجان

 

ا ی ہوئی چیز کو آ ٹھا کھڑآ  کری

ا ، بگڑ جاخرآ ت  : فَسَدَ يَ فْسُدُ ، فَسَادًا

 

ا ، تباہ ہوی

 

ا ہوی

 

ی

 مؤ) تثنیہ : فَسَدَتَ 

 

ت

 

ب
کا صیغہ( 

 : فًاوَصَفَ يَصِفُ ، وَصْ 

 

 کری

 

ا  بیان

( II )

 کا وفہوحی  آنے: فترتِ وحی 

جمعکیلٰه  اِ :اٰلَِةًَ 

(  ، مَاعَنْ : )عَمخا 



لَُ فۡع  اََی   ـ لََُع مَّ ََیُسۡ لۡ 

َ  ـ لُوۡن  ََہمََُۡیُسۡ و 

ذُوۡا ا مَِاتَّخ 

َِ َمِنَۡدوُۡن ۃًَہ   اٰلہِ 

کمَُۡقُلَۡہ اتوُۡاَبرُۡہ ان َ

َِ ع نَۡمَّ ََم  اَذکُِۡ یَ ہذٰ 

َِ بۡل نَۡق  َم  َذکُِۡ یَۡو 

َہمَُۡب لََۡا کۡث رَُ عۡل مُوۡن  َی  لۡ 

َ قَّ َفَ الۡح  عۡرضُِوۡن  ہُمََۡمُّ

﴿َ  ـ لُوۡن  ََہمََُۡیُسۡ لََُو  فۡع  اََی   ـ لََُع مَّ ََیُسۡ بۡلی۲۳َِۡلۡ  نَۡق  َم  َذکُِۡ َو  عیِ  نَۡمَّ ََم  اَذکُِۡ ََاٰلہِ ۃًؕ  َقُلَۡہ اتوُۡاَبرُۡہ ان کمُۡؕ  َہذٰ  ذُوۡاَمِنَۡدوُۡنہِ   خ 
َ﴿ؕ  ﴾َا مَِاتَّ عۡرضُِوۡن  ہُمََۡمُّ ََف  قَّ ؕ َالۡح  عۡل مُوۡن  َی  ﴾۲۴ب لََۡا کۡث رہُمَُۡلۡ 

ا  ہے( آ للہ)آ س سے نہ پوچھا جائے گا  آ س کے ی ا ر ے میں جو  و ہ  -

 

کری

و ن نے بنایے ہیں-
ہ

 

پ
کیا آ 

معبود  ( آ و ر )آ س کے سوآ  -

 )یہ -

 

ر آ  ن
ق

 کے یے جو میر( 

 

ے شا ھ  ہیں نصیحت ہے آ ن

 کی نصیحت آ -

 

 بور )و ر  آ ن

 

، آ نجیل، ر

 

جو مجھ سے پہلے تھےتھی(تور آ ت

  آ پنی د لیل -

 

آ  ت  کہہ د یجئے تم لاو

ر  نہیں جانتے -

 

کث
 کے آ 

 

بلکہ آ ن

ج ٹ  و ہ پوچھے جائیں گے ۔ -

ہ پھیرنے و آ لے ہیں ۔ -

 

حق کو پس و ہ می

( IV )

الًَ  ا  ، پوچھنا: سَاَلَ يَسْ  لَُ ، سُوَ 

 

سوآ ل  کری

  / ما سوآ  / بغیر : دُوْن

 

ر بکم-د یگر عانی)  علاو ہ آ ر
ق
( تر، یچے،، 

  –( جمع)فعل آ مر( سےإيتاءً ، أتَى يََتي) :هَاتوُا
ٔ
تم لاو 

کرلیا گیاهَاتوُا بدل  کر سےھَا تھا    ، ہمزہ کو تُوااٰ آ صل میں :هَاتوُا

 : إعراضًا، أعرضَ يعُرض

 

ہ مور

 

ا  می

 

ی

 نے و آ لا:مُعرِْض

 

ہ مور

 

مُعرِْضونآ س کی جمع-می



ٹ  

 

 و ش

 

 کیالیتے،نہیںد َ ہیں،ر ہتےکرتےتسبیحکیآ سر و ر

 

د آ آ ر ضیہوئےبنائےکےنلوگوآ نِ

 

ہیںآ یسےخ

 بے)کہ

 

 کوجان

 

 آ گرہون؟کرتےکھڑآ آ ٹُھا(کربخشجان

 

 مینو آ  سمان

 

و سرےسوآ  کےآ للہآ ی کمیںر د آ  د ُ

 

خ

 مین)توہوتےبھی

 

 آ و ر ر

 

ا بگڑنظا کاد و نون(آ  سمان

 

 آ للہہےی ا کپسجای
 
 ر ت 

 

 آ لعرس

 

یہجوسےی ا تونآ نُ

کیاہیں،د ہجوآ ت  شٹ  آ و ر  ہےنہیںد ہجوآ ت  (آ  گےکےکسی)یےکےکامونآ پنےو ہہیں،ر ہےبنالوگ

 آ سُے

 

و نکرچھور
ہ

 

پ
ِ د آ د و سرےنےآ 

 

 محمدؐ،آ ےہیں؟یےبناخ

 

  "کہکہوسےآ ن

 

بھیکتات  یہد لیل،آ پنیلاو

و ر میرےمیںجسہےموجود  میںجنہیںموجود بھیبیںکتاو ہآ و ر ہےنصیحتیےکےلوگونکےد َ

 مگر"تھینصیحتیےکےلوگونپہلےسےمجھ

 

 سےمیںآ ن

 

یےآ سہیں،خبربےسےحقیقتلوگر آ کث

ہ

 

 ےمی

 

ہیںہوئےمور

َ حُوۡن  ب  َالَّیۡل َیُس  َو  ار  َالنَّہ  َلۡ  اا مَِ﴾۲۰﴿ی فۡترُوُۡن  ذُوۤۡ خ 
ۃًَاتَّ َاٰلہِ  ن  َہمَُۡالۡۡ رۡضَِم  وۡن  َل وَۡ﴾۲۱﴿ینُۡشُِِ ا َک ان  ۃ َفیِۡہمِ  َاٰلہِ  ت االلّٰہُالَِّۡ د  س  َؕ  ل ف  سُبۡحٰن  َاللّٰہِف  ب  رۡشَِر  االۡع  ع مَّ

َ صِفُوۡن  َ﴾۲۲﴿ی   ـ لَُلۡ  ایُسۡ لَُع مَّ فۡع  َی  َہمَُۡو   ـ لوُۡن  ذُوۡاا مَِ﴾۲۳﴿یُسۡ َمِنَۡاتَّخ  ۃًَدوُۡنہِ   اؕ  برُۡہ ان کمَُۡہ اتوُۡاقُلَۡؕ َ اٰلہِ  نَۡذکَُِۡہذٰ  عیَِ م  َمَّ نَۡذکَُِۡو  بۡلیَِۡم  َا کۡث رہُمَُۡب لَۡؕ  ق  لۡ 
َ مُوۡن  عۡل  َؕ ی  قَّ ہُمَۡالۡح  َف  عۡرضُِوۡن  ﴾۲۴﴿مُّ

They glorify Him night and day, without flagging. Have they taken earthly gods who are such that they raise up 
the dead to life? If there were therein gods beside Allah, then verily both (the heavens and the earth) had been 
disordered. Glorified be Allah, the Lord of the Throne, from all that they ascribe (unto Him). He will not be 
questioned as to that which He doeth, but they will be questioned. Or have they chosen other gods beside Him? 
say: Bring your proof (of their godhead). This is the Reminder of those with me and those before me, but most of 
them know not the Truth and so they are averse.



(Rational Evidence-عقلی  د لائل )-کا ر د  ( Delusion)مشرکین کے آ ی ک و آ ہمہ

oِکاان۔تھےکرتےنہیںانکارکاربوبیتکیلٰاتعااللہوہکہہےآتیسامنےحقیقتیہسےمطالعےکے"الاصنامعلم"کےعرباہل

 اوہہے۔مالکوخالقکاکائناتاسہیتعالٰاللہکہتھایہعقیدہ
 
کےکائناتساریکرہومتمکنپرعرشاورہےالعظیمالعرشاِرب

 صادراحکام

ت

ہے۔والاچلانےکونظامکےآسمانوںاورکرن

oامیںذہنکےانلیکن راہِاکیمعاملاتکےزمینوہلیےاسہے،دوربہتعرشکااللہچونکہکہتھیئی بیٹھیہفہمیغلطبنیادیای  بب

ا

ت

 ۔نہیںبھالدیکھراس

ت

اکےاساورپرورشکیزمینگون  کرن
ِ
اومعیشتنظام

ت

 کوزراع

 

کےتصوراسہے۔سپردکےاورکسیچلان

لاٰالگلیےکےزمیننےانہوںتحت
ِ
راہمروزی،ااتےکھیتیاںلاتے،نب رشوالیےگھڑا

 

پوریحاجتیںکیزمیناہلِاورکرتےف

ہیںکرتے

oمکےاللہالوہیتکیآسمانوںوہیوں 

 

ذاؤںخودساختہمختلفالوہیتکیزمیناورن

 

کیاردیہاںکاواہمےاس–تھےمانتےسپردکےخ

ذاکاکائناتکہہےممکنکیسےیہکہہےگیا

 

اخ رماکامعبوددوسرےپرزمیناورہوای 

 

جڑاصلکیشرککےانتضادیہیہوں؟رف

رارکا"ہےواحداللہ"سےزنب نوہتھی۔

ت

ذشماربےمیںعمللیکنتھے،کرتےاف

 

تھےبیٹھےکرمسخکوحقیقتکیتوحیدکرمانکواؤںخ

oریندورکرلےسےگہرائیوںکیزمیننظام،پوراکاکائنات

ت

،ستاروںب

ت

ای یہہے۔رہاچلساتھکےآہنگیہماورتوازنملکاای 

اکوئیاگرنہیںہیممکنتوازن ااورغالب

ٹ

رقانوناٹ
 
اکوچیزہ یہکیاکہہےیہسوالابرکھے۔نہمربوطساتھکےدوسرےای 

ابیکحاکمسےبہتکہہےممکن

ت
ت

ررہے؟چلتاسےنب قاعدگیقدرسانظامپورابھیپھراورچلائیںمرضیاپنیوق
 
نہیںایساہے،ظاہ

اسکتا۔ہو
ِ
احاکمیتاوراختیاراتیہکہہےگواہکینب تاسخودآہنگیہمکیکائناتنظام نہیںمنقسمہیںن  سکےہستیہیای 

﴿َ وۡن  َالۡۡ رۡضَِہمَُۡینُۡشُِِ ن  ۃًَم  اَاٰلہِ  ذُوۤۡ خ 
َ﴿۲۱ا مَِاتَّ صِفُوۡن  اَی  رشَِۡع مَّ َالۡع  ب  َاللّٰہََِر  ت اؕ  َف سُبۡحٰن  د  َاللّٰہََُل ف س  ََالَِّۡ ۃ  ََاٰلہِ  ا  َفیِۡہمِ  وََۡک ان  ﴾۲۲َ﴾َل 



(Revealed Evidence-نقلی د لیل )-شرک کی ترد ی د  

oکےتوحید 

 

مشرکینآ و ر  ہےگیاکیاپیشآ ستدلال نقلییہانت  آ گئےکیےپیشآ ستدلال عقلید و  پہلےمیںترد ی د کیشرکآ و ر  آ ثبات

 خود کو

 

 ہوئےمانےہیکےآ نُ

 

د

 

گیاکیامتوجہطرفکیمآخ

oر آ پھرتوآ چھا،ہیں۔آ لِٰہبھیآ و ر شا ھ کےآ للہکہہوکرتےد عویٰ لوگتم 

 

 د

 

ر آ  ن
ق

—ہےموجود شا منےتمہار ےآ بھیجود یکھوکو

 ی ا ءپچھلےمیںجسہےکتات  و ہیہی
ب

 

ی
 کیآ 

 

 ی ا لکلبھیتعلیمات

 

ت

 

ب
 آ و ر  آ ما

 

ت

 

ب
 سےد ی ا 

 

تمہار ےعلاو ہکےآ سہیں۔گئیکیبیان

 یہہمیںآ ت  ہیں۔بھیکتابیںآ  سمایپچھلیمیںہاتھون

 

 کیا:بتاو

 

 کیشرکمیںجسملاآ یساجملہبھیآ ی ککبھیمیںکتابونآ ن

 

ا ئیدی

 میننےآ للہکہیہی ا ہو؟گئیکی

 

 و  ر

 

د آ ئیکیآ  سمان

 

 یسیآ کوکسیہو؟ی ا د ید ےکوآ و ر کسیخ

 

کےآ لوہیتجوہوند یبخشصفات

ہیں؟ربو ر ییے

oکوئیآ یسیمیںحقیقت 

 

 ی ا ءتما کہیےآ سنہیں۔موجود میںکتات  کسیی ا ت
ب

 

ی
 کیہیتوحیدہمیشہآ 

 

ہیں۔ر ہےد یتےد عوت

o 

 

 بلکہنہیںپرد لیلکسید ر آ صلضدکیمشرکینآ ن

 

ت
ل
 یہآ و ر  ہے۔پرجہا

 

ت
ل
و جہکیفہمیغلطآ سیآ و ر  ہیں،ہوئےسمجھےعلمکوجہا

 کیصلى الله عليه وسلمنبییہسے

 

ہسےد عوت

 

 می

 

 جھوٹیآ و ر ہیںر ہےمور

 

۔ہیںبیٹھےجمےپری ا ت

o 

 

ر آ  ن
ق

ا  شری کشا ھ کےسآ  آ و ر  ہے،آ ی کآ للہکہہےمشترکحقیقتیہمیںکتابونآ  سمایتما پچھلیآ و ر  

 

 بنای

 

ہے۔جھوت

ہےنہیںموجود د لیلبھیکوئیبھیپرطور نقلیمیںحقکےشرک

بۡلیِۡؕ   نَۡق  َم  َذکُِۡ َو  عیِ  نَۡمَّ ََم  اَذکُِۡ ََاٰلہِ ۃًؕ  َقُلَۡہ اتوُۡاَبرُۡہ ان کمُۡؕ  َہذٰ  ذُوۡاَمِنَۡدوُۡنہِ   خ 
َ﴿َب َا مَِاتَّ عۡرضُِوۡن  ہُمََۡمُّ ََف  قَّ ؕ َالۡح  عۡل مُوۡن  َی  ﴾۲۴لََۡا کۡث رہُمَُۡلۡ 



لَۡ ََا رۡس  ا  َم  بۡلَِن اَو  َمِنَۡق  ک 

َ ََالَِّۡ سُوۡل  َُمِنَۡرَّ ََالِ یَۡن ہَِوۡحِیۤۡ

ََّ َا ن َ ہ  ََالَِّۡ ََالِہٰ  لۡ  

اعۡبدُُوۡنَِفَ ا ن ا

َالرَّحۡمٰنَُ ذ  الُواَاتَّخ  َق  و 

ل دًاَسُبۡحٰنَ  ہَ و 

َ مُوۡن  کۡۡ  َََمُّ ب لََۡعبِ اد 

َی سۡبقُِوۡن َ َِلۡ  ََب وۡلَِہ  الۡق 

َہمَُۡ َِو  َِب َہ َا مۡر لُوۡن  عۡم  ی 

اعۡبدَُُ ََا ن اَف  ََالَِّۡ  ََالِہٰ  ََلۡ   َّہ  یۡہَِا ن ََالِ  َنوُۡحِیۤۡ
ََالَِّۡ سُوۡل  َمِنَۡرَّ بۡلکِ  لۡن اَمِنَۡق  ََا رۡس  ا  َم  َ﴿۲۵ََۙ﴿وۡنَِو  مُوۡن  کۡۡ  َََمُّ ل دًاَسُبۡحٰن ہ ؕ  َب لََۡعبِ اد  َالرَّحۡمٰنَُو  ذ  خ 

الُواَاتَّ َق  ۲۶َ﴾َو  لُوۡن  عۡم  َہمََُۡباِ مۡرہِ َی  وۡلَِو  ََباِلۡق  َی سۡبقُِوۡن ہ  ﴾َلۡ 

آ و ر  نہیں ہم نے بھیجا آ  ت  سے پہلے -

کہ بیشک یہ حقیقت ہے نہیں کوئی معبود  مگر -

 کرو  -

 

میں ہی ، سو تم میری عباد ت

 آ و ر  صفا)و لاد  ، و ہ ی ا ک ہے آ -

 

 آ ت

 

 میں آ پنی د

 

( ت

ر ستے تو آ سکے )بلکہ -
ف
 و آ لے( و ہ 

 

بندے ہیں عزت

و ن نے کہا بنا ر کھی ہے ر حمن نے -
ہ

 

پ
آ و ر  آ 

 کرنے میں-

 

نہیں و ہ پہل کرتے آ س سے ی ا ت

کوئی ر سول  مگر ہم و حی کرتے تھے آ س کی طرف -

آ و ر  و ہ آ س کے حکم پر عمل کرتے ہیں -

( VIII )

ا و حی کر: آء  اِيَْ ، اوَْحٰی يُ وْحِیْ 

 

ی

 : ادَة  عِبَ ،  عَبَدَ يَ عْبُدُ 

 

 کری

 

ا عباد ت

ًًااِتَّخَذَ يَ تخخِذُ ، اِ  اَ ا : تَِّ 

 

بنای

د آ و لا: وَلَد

 و آ لے-(جمعکیمُّكْرَم):مُّكْرَمُوْن

 

(عزت

ا : قًاسَبَقَ يَسْبِقُ ، سَب ْ 

 

پہل کری



َا یدِۡیَۡ اَب ینۡ  عۡل مَُم  ہمَِۡی 

َ او  لۡفَ م  َہُمَۡخ  َو  َلۡ  عُوۡن  ی شۡف 

َ َِالَِّۡ نَِارۡت ضٰیل م 

شۡی تَِ نَۡخ  َہمَُۡم  َو  ہ 

َ مُشۡفِقُوۡن 

قُلَۡمِنَۡ نَۡیَّ َم  ہُمَۡو 

َِّ ِن َا َِیۤۡ نَۡدوُۡن ََم  َالِہٰ  ہ 

َفَ  نَّم َہَِجۡزیَِۡن َذٰلکِ  ہ  ج 

َ ذٰلکِ  َن َک  لمِیِنۡ  جۡزیَِالظّٰ

َمَُ شۡی تہِ  نَۡخ  َہمَُۡم  نَِارۡت ضٰیَو  َلمِ 
ؕ َالَِّۡ عُوۡن  َی شۡف  َلۡ  ہُمََۡو  لۡف  اَخ  َم  َا یدِۡیہۡمََِۡو  اَب ینۡ  عۡل مَُم  َ﴿شَۡی  َ﴿۲۸فِقُوۡن  لمِیِنۡ  َن جۡزیَِالظّٰ ذٰلکِ  ؕ  َک  نَّم  ہ  َن جۡزیِہَِۡج  َف ذٰلکِ  نَۡدوُۡنہِ  ََم  ََالِہٰ  ِّیۤۡ ِن قُلَۡمِنۡہُمََۡا

نَۡیَّ َم  ﴾۲۹٪﴾َو 

 کے شا منے ہے-

 

و ہ جانتا ہے جو آ ن

مگر آ س کی جسے و ہ پسند کرے گا -

آ و ر  و ہ آ س کے خوف سے -

 میں سے-

 

آ و ر  جو کہے آ ن

بیشک میں معبود  ہون آ س کے سوآ   -

 ر نے و آ لے ہیں-

 

د

تو و ہ شخص ہم سزآ  د یں گے آ سے جہنم کی-

 کے پیچھے ہے آ و ر  نہ و ہ سفا-

 

 کریں گےآ و ر  جو آ ن

 

ر س

ا لمون کو -

 

آ سی طرح ہم سزآ  د یتے ہیں ظ

 ہے

 

یعنی شا منے ہے لغوی معنی  جو  د و  ہاتھون کے د ر میان

جزآ ، جزیہ:اردو میں 

( VIII )
(ر ض ي)

 کر:فَاعَة  شَ ، شَفَعَ يَشْفَعُ 

 

ا سفار س

 

ی

ا : تِضَآء  اِرْ ، اِرْتَضٰی يَ رْتَضِیْ 

 

ر آ ضی ہوی

 ر ، ہیبت : خَشَْْت

 

( عظیم  ہوو ہ خوف جس میں)خوف، د

ا   : إشْفَاق ، أَشْفَقَ يُشْفِقُ 

 

 ر ی

 

(می  و  حبت  کے شا ھ  خوف و  ہمدر د ی، نر)د

 ر نے و آ لا، ہمدر د ، نر  د ل   : مُشْفِق

 

(آ س کی جمعقُوۡنَ مُشۡفِ )د

بدلہ د ینا: ء  جَزَآ،جَزٰی يََْزیِْ 



منےہم

ُ

 

پ

و ل جوپہلےسے ُ
س
د آ کوئیسوآ میرےکہہےکیو حییہیکوآ سُہےبھیجابھیر 

 

ہے،نہیںخ

 "ہیںکہتےیہ ,کرو بندگیہیمیریلوگتمپس

 

ما ن
ح
ا  آ و لاد  ر 

 

ھی
ک

 "ہےر 

 

ہیںبندےتوو ہ،آ للہسبحان

 جنہیں

 

 ھحضور کےآ سُ ,ہےگئید یعز ت

 

ر
ب 

 ,ہیںکرتےعملپرحکمکےآ سُبسآ و ر بولتےنہیںکر

 کچھجو

 

 کچھجوآ و ر  ہےجانتاو ہبھیآ سےہےشا منےکےآ نُ

 

ہےی ا خبرو ہبھیسےآ سہےجھلآ و سےآ نُ

 کیکسیو ہ

 

 سفار میںحقکےجسکےآ سُبجزکرتےنہیںسفار س

 

ےس

 

ت

 

شب
آ سو ہآ و ر  ہو،ر آ ضیآ للہپر

 ر ےسےخوفکے

 

 جوآ و ر  ,ہیںر ہتےد

 

د آ  آ ی کبھیمیںسوآ  کےآ للہکہد ےکہہکوئیسےمیںآ نُ

 

خ

مہمآ سےتوہون،

 

 

ح ہن

ا لمونہانہمار ےد یں،سزآ کی

 

ہےبدلہیہیکاظ

َ ا َو  لۡن ام  َمِنَۡا رۡس  بۡلکِ  سُوۡلَ مِنَۡق  َرَّ َّہَ الِ یۡہَِنوُۡحِیَۤۡالَِّۡ َ ا ن َ الِہَٰ لۡ  َ﴾۲۵﴿ف اعۡبدُُوۡنَِا ن االَِّۡ الوُاو  َق  ذ  ل دًاالرَّحۡمٰنَُاتَّخ  َعبِ ادَ ب لَۡؕ  سُبۡحٰن ہَ و  مُوۡن  کۡۡ  َ﴾۲۶﴿َۙمُّ سۡبقُِوۡن ہَ لۡ  ی 
وۡلَِ َباِلۡق  َباِ مۡرہَِ ہمَُۡو  لوُۡن  عۡم  عۡل مَُ﴾۲۷﴿ی  ای  َم  َا یدِۡیہۡمَِۡب ینۡ  او  ہُمَۡم  لۡف  َخ  َو  َلۡ  عُوۡن  شۡف  َؕ ی  نَِالَِّۡ َارۡت ضٰیلمِ  نَۡہمَُۡو  َم  شۡی تہِ  َخ  َ﴾۲۸﴿مُشۡفِقُوۡن  نَۡو  ِّیَۤۡمِنۡہُمَۡیَّقُلَۡم  ِن الِہَٰ ا
نَۡ َم  َدوُۡنہِ  َن جۡزیِہَِۡف ذٰلکِ  نَّم  ہ  َؕ  ج  ذٰلکِ  َن جۡزیِک  لمِیِنۡ  ﴾۲۹٪﴿الظّٰ

And We sent no messenger before thee but We inspired him, (saying): There is no Allah save Me (Allah), so 
worship Me. And they say: The Beneficent hath taken unto Himself a son. Be He Glorified! Nay, but (those 
whom they call sons) are honored slaves; They do not outstrip Him in speech and only act as He 
commands. He knows what is before them and what is behind them, and they cannot intercede except 
for him whom He accepts, and they quake for awe of Him. And if anyone of them were to claim: "Indeed I 
am a god apart from Him," We shall recompense both with Hell. Thus do We recompense the wrong-doers.



ہا د   

 

ش

 

شب
 سے آ 

 

ا ر یخ نبوت

 

(Historical Evidence From Prophetic History)ی

oےلانہد لیلآ و ر بےبسی کیمشرکیننےتعالیٰآ للہ

 

شکت
ر مای ا ہوئےتےکرنمای ا نکوحقیقتکی

ف
  سےکہاند لیلتمآ  خرکہ

 

؟گےلاو

 ر سول کوئیبھیج ٹ  کہہےیہتوحقیقت

 

 ل کتات  پرآ سآ و ر  گیاکیامبعوت

 

ا ر

 

ہےو جہیہیر ہی۔ہیتوحیدہمیشہبنیاد  کیآ ستوہوئیی

 آ گرکہ

 

 چاہےد یکھو،کرآ ٹھاکوکتات  آ  سمایشا بقہبھیکسیتمآ  ح

 

 ر تمہیںہو،ہوچکینہکیونہیتحریفقدر کسمیںآ ن
ہ

جگہ

 کاشرکلیکنگیملےتعلیمکیتوحید

 

گا۔آ  ئےنہیںنظرکہیںآ ثبات

oسا نونیہ

 

ن
و نی ا و جود کےماننےکوکتابونکیآ للہکہہےبدبختیآ پنیکیآ 

ہ

 

پ
یے۔نکال ر آ ستےکےشرکپرطور  خود شا ختہنےآ 

،یہکیتوحیدد ر آ صل

 

 جود عوت

 

ر ماپیشتمہیںصلى الله عليه وسلممکر ر سول ِ آ  ح
ف

 آ نوکھیا  ی  نئیکوئیہیں،ر ہے

 

و ہییہہے۔نہیںد عوت

 ِ جوہےپیغا 

 

 آ  غار

 

 ر سےنبوت
ہ

 ی ا ئےمیںد و ر  
ب

 

ی
ضوآ بطعملیآ و ر آ حکا کےشریعتہیں۔آ  ئےد یتےکوقومونآ پنیآ پنیکرآ  ؑآ 

 

 

ہمیںآ سآ و ر ر ہایکسانہمیشہتوحیدعقیدہمگرر ہے،بدلتےمطابقکےحالات  ر  

 

ر د
ب 
ر آ 
ب 

ہوئی۔نہیںکبھیتبدیلیبھی

oر شتونمیںد ر ی ا ر  کےتعالیٰ آ للہ
ف

 گذشتہ–حیثیتکی

 

ا ر یخآ و ر  نقلی،عقلینےتعالیٰ آ للہمیںآ  ی ا ت

 

 یہسےد لائلی

 

 ی ا ت

 

 ت
ب
ا 

 

ی

 آ پنیتعالیٰ آ للہکہکرد ی

 

 آ ت

 

 د

 

پرقومونبعضہےتعجبلیکننہیں۔شری ککاآ سکوئیہے،یکتاآ و ر و آ حدمیںحقوقآ و ر و صفات

و نکہ
ہ

 

پ
 کوحقیقتمسلمہآ سنےآ 

 

 آ و لاد  یےکےتعالیٰ آ للہنےآ نھونہوئےکرتےنظرآ ندآ ر

 

 ت
ب
ا 

 

گذر یپہلےیہان)کیی

ا ر ہطرفکیعرت   ِ مشرکینر ت  طور خاصعلاو ہکےقومون

 

ر شتونجوآ ش
ف

ر کھتےعقیدہیہآ و ر تھےسمجھتےنبیٹیا)آ و لاد کیآ للہکو

 آ نھیںیہانآ گرہمکہتھے

 

 قیےہمار ےبھیمیںد نیاو ہتوگےر کھیںخوس

 

 کاآ ئشآ فزمیںر ر

 

 آ و ر  گیبنیںی ا عٹ

 

 کےقیامٹ

 

د ن

ر مائیترد ی د کیعقیدےآ سنےتعالیٰآ للہ(گی۔لیںبخشوآ ہمیںبھیکرکےضدسےی ا ت  آ پنے
ف

ہےآ و لاد کوئیکیآ سکہ

ََا ن اَف اعۡبدَُُ ََالَِّۡ  ََالِہٰ  ََلۡ   َّہ  یۡہَِا ن ََالِ  َنوُۡحِیۤۡ
ََالَِّۡ سُوۡل  َمِنَۡرَّ بۡلکِ  لۡن اَمِنَۡق  ََا رۡس  ا  َم  َ﴿۲۵ََۙ﴿وۡنَِو  مُوۡن  کۡۡ  َََمُّ ل دًاَسُبۡحٰن ہ ؕ  َب لََۡعبِ اد  َالرَّحۡمٰنَُو  ذ  خ 

الوُاَاتَّ َق  (۲۶﴾َو 



oد آ  کی بیٹیان نہیں ہیں

 

ر شتے خ
ف
ر مای ا  کہ  

ف
 و ہ ، جیسا کہ یہ بیوقوف لوگ سمجھتے ہی، بلکہآ س شرکیہ عقیدے کی ترد ی د  کرتے ہوئے 

ر ت  
ق
ر ت  کا مقا  حاصل ہے لیکن یہ 

ق
 بندے ہیں۔ آ نہیں آ للہ تعالیٰ کے 

 

 کو آ س یے حاصل ہے کہ و ہ شر سے آ س کے ی ا عزت

 

آ ن

د آ  سے جو چاہیں

 

د آ  کی بندگی آ و ر  و فاد آ ر ی میں کامل ہیں نہ آ س یے کہ و ہ خ

 

 ۔  منوآ  لیتے ہیںی ا لکل ی ا ک آ و ر  خ

 

د آ  کے آ  گے ی ا ت

 

و ہ خ

 کھولتے ہیں، کرنے میں پہل بھی نہیں کرتے

 

 ی ا ن

 

ت  و ہ ر

 

ب
ا  ہے 

 

 ہوی

 

 ن

 

 کو آ د

 

 سے)ج ٹ  آ ن

 

 کا عقیدہ آ ی کآ ن

 

(ی ا طل عقیدہ فاععٹ

o 

 

 عقیدہصحیحکافاععٹ

 

ر آ  ن
ق

 ی ا ر متعدد میں

 

یہان۔(ہونہفہمیغلطمیںی ا ر ےکےےعقیدآ ہمآ سکولوگونکہ)ہےچکاہوبیان

 کیطرحآ سلوگجوکہہےر ہاجابتای ا  پھر

 

 آ و ر  سفار س

 

 تکیپرفاععٹ

 

 و ہہیںبیٹھےکئےہ۲۹-۱۷آ  ی ا ت

 

کونی ا توشا ر یآ ن

 

 

کریںنہخرآ ت  عاقبتآ پنیپرسہار ےکےو ہمآ ی کمحض،لیںسوح

﴿َ لُوۡن  عۡم  َہمََُۡباِ مۡرہِ َی  وۡلَِو  ََباِلۡق  َی سۡبقُِوۡن ہ  ۲۷َلۡ  شۡی تہِ  نَۡخ  َہمَُۡم  نَِارۡت ضٰیَو  َلمِ 
ؕ َالَِّۡ عُوۡن  َی شۡف  َلۡ  ہُمََۡو  لۡف  اَخ  َم  َا یدِۡیہۡمََِۡو  اَب ینۡ  عۡل مَُم  َ﴿مُشَۡ﴾َی  ۲۸َفِقُوۡن  نَۡدوُۡنہِ  ََم  ََالِہٰ  ِّیۤۡ ِن قُلَۡمِنۡہُمََۡا

نَۡیَّ َم  ﴾َو 

﴿َ لمِیِنۡ  َن جۡزیَِالظّٰ ذٰلکِ  ؕ  َک  نَّم  ہ  َن جۡزیِہَِۡج  ﴾۲۹٪ف ذٰلکِ 

ر بجوآ ت  د ہی سے: آ للہ تعالیٰ کی آ و لاد  کا  شرکیہ عقیدہ 
ف
ر آ ر  کا 
ف

 ن کی ای  نفسیاتی کمزوری کا نتیجہ

 

ذا ای  ہی ہے تو اسےاللہ کے لیے اولاد ماننے کا عقیدہ دراصل ان

 

 لازماً  ہے۔ وہ جانتا ہے کہ اگر خ

  ہے

ت

اپنے اعمال کا حساب دینا ہوا، اور یہ احساس اس کی آزادی کو محدود کرن

  جس میں

 

راش

ت

 ن نے ہمیشہ کوئی ایسا نظریہ ب

 

 کم ہو جائے۔غیر مذہبی اس بوجھ سے بچنے کے لیے ان
ٔ
ذمہ داری اور وااب دہی کا دنب و

ب سے وابستہ لوگوں نے شرکیہ عقائد
 

رت کا انکار کیا، جبکہ مذہ

 

 کہ وہ اپنی من مانی کے وااز کے لیےلوگوں نے آخ

ت

گھڑ لیے ن

ذاؤں"

 

ا"درمیانی خ رار اور ای 

 

 ن حق و کا سہارا لے سکیں۔ حقیقت میں یہ عقیدہ وااب دہی سے ف

 

 کہ ان

ت

ب ہے، ن
 
ث ر

 

خودساختہ ف

نب طل کی لکیر کو دھندلا کر اپنی خواہشات کے مطابق زندگی گزار سکے



ا  آ و ر  بےمقصد سمجھتے ہیں

 

 کو کھیل تماش

 

 و بے لوگ ، کائنات

 

 میں  د

 

نَ هُ )عیش و  عشرت (مَا لََعِبِیَ وَمَا خَلَقْنَا السخمَاءَ وَالَْْرْضَ وَمَا بَ ْ ْ

آ و ر عقیدہکاسچائیکہہےیہآ صول کاآ للہ 

 

ت  پرنظریےغلطآ و ر ےعقیدجھوٹےہمیشہنظریہصحیحکاکائنات
ل
ہے۔ر ہتاکرآ  غا

کا نظا  بے مقصد نہیں 

 

 ہے کہ کائنات

 

 کی علامٹ

 

ا  آ س ی ا ت

 

ت  آ  ی
ل
 پر غا

 

[21:18]ہے بلکہ حکمت کے شا ھ  ل  ر ہاسچائی کا جھوت

ن کا
ٔ
د آ و 

 

 مہ ہے، نہ کہ جھوٹے بناو ٹی خ

 

، مقا  آ لوہیت کا لار

 

 ندہ کرنے کی قدر ت

 

(نشِرُونَ أمَِ اتَّخَذُوا آلَِةًَ مِ نَ الَْْرْضِ هُمْ يُ )-مردُ و ن کو ر

ا  آ س کے نظا  کے فاسد ہونے آ و ر  آ س کے ٹکڑے ٹکڑ

 

 ن کا ہوی

 

د آ و

 

ا      عالم ہستی میں کئی خ

 

[21:22]ے ہونے کا شب ٹ   ہوی

د آ ئےآ ی ک

 

 بھیکوئیکےعلاو ہو آ حدخ

 

ت
ق
 ظا 

 

ہےنہیںقاد ر پرخ لانےپرطور آ و ر مربوطمنظمکوکائنات

[21:23] کا آ س پر کوئی حق نہیں ہے آ للہ تعالیٰ آ پنے کامون کے سلسلے میں کسی کے شا منے جوآ بدہ نہیں ہے آ و ر  کسی

سوآ لیہپرعقائدی ا طل 

 

ا ن

 

س

 

ن
ا 

 

 آ و ر  گانی

 

ا ،محاسبہکاآ ن

 

ت  کیآ سآ و ر  نےکرقائمکونظرنقطۂصحیحکری

 

ب
 جا

 

 ت
ب
ر آ ہمہدآ 

ف
آ ی ککاکرنے

( ۖكُمْ بُ رْهَانَ هَاتوُاقُلْ   ۖآلَِةًَ دُونهِِ مِناتَّخَذُواأمَِ ")ہے۔آ صول د عوتیو علمیبنیاد ی

ر یضہکامبلغینآ و ر (صلى الله عليه وسلم)آ کر پیغمبر
ف

 لالیآ ستدآ و ر منطقیشا ھ کےمخالفینو ہکہہے

 

( ۖبُ رْهَانَكُمْ هَاتوُاقُلْ )آ پنائیں۔طرر

    

 

  و  آ سباق) ۲۹-۱۷آ  ی ا ت

 

(ر مور



 آ و ر  آ  سمای کتابیں 

 

ر آ  ن
ق

 بور ، آ نجیل) 

 

 ، ر

 

 کو جگانے( تور آ ہ

 

 کی سوئی ہوئی فطرت

 

سا ن

 

ن
 کرد ہ آ 

 

ر آ موس
ف
 و آ لی آ و ر  آ س کی 

 کی ی ا د د ہای کرآ نے و آ لی ہیں ۔

 

كًِْرُ مَن قَ بْلِي)معلومات كًِْرُ مَن مخعِيَ وَ ذَا  ( ۗهَٰ

ا  رب

 

 آ و ر  حقائق د ینی کو صحیح طور  پر سمجھنے کیلئے جستجو کری

 

ٹ

 

(م مُّعْرِضُونَ بَلْ أَكْثَ رُهُمْ لََ يَ عْلَمُونَ الَْْقخ ۖ فَ هُ )و ر ی ہےحق کی شناج

 د ی 

 

د آ ئے و آ حد  کی بندگی  کی د عوت

 

سلا  نے  آ ی ک خ
ل
 ی ا ء علیہ آ 

ب

 

ی
نخهُ لََ إِلَٰهَ إِلَخ نَا مِن قَ بْلِكَ مِن رخسُولٍ إِلَخ نوُحِي إِلَْْهِ أَ وَمَا أَرْسَلْ )تما   آ 

(أَنَ فَاعْبُدُونِ 

کی  بے گان  تکمیل  کے یے  حق و  ی ا طل کی تمیز مٹانے 

 

ا ت

 

س
ہ 
 آ پنی خوآ 

 

سا ن

 

ن
ا  ر ہا ہے جس کے یے آ س نے  آ 

 

کی کوشش کری

ِ ی ا ظلہ کے  عقیدے گھڑے ۔ 

 

، شرک  آ و ر   فاععٹ

 

(نُ وَلَدًا ۗ سُبْحَانهَُ ۚ بَلْ عِبَاد  مُّكْرَمُونَ وَقَالُوا اتَّخَذَ الرخحَْٰ )آ نکار ِ آ  خرت

 د آ  ر آ ضی ہو

 

 کے یے ہے جن سے خ

 

 صرف آ ن

 

 آ و ر  عملِ صالح-فاععٹ

 

ر آ ر  یعنی و ہ لوگ جو آ یمان
ق
ر 
ب 
د آ  سے آ پنا تعلق 

 

 سے خ

 آ ن و  ترشا ن ر ہتے ہیں 

 

 لرر

 

ت
ق
 ر  و 
ہ
د آ  کے خوف سے 

 

(شْفِقُونَ إِلَخ لِمَنِ ارْتَضَىٰ وَهُم مِ نْ خَشَْْتِهِ مُ وَلََ يَشْفَعُونَ )ر کھتے ہیں آ و ر و ہ خ

ا ہ ہے آ گرچہ مقربین آ لٰہی

 

 ل بخشش گی
ی
ا قا

 

ر شتون)آ لوہیت کا د عوی ی
ف

ہو۔ جہنم، جھوٹی آ لوہیت کا د عوی کی طرف سے( 

لِكَ نََْزِ )کرنے و آ لون کی سزآ  ہے۔ هُمْ إِنّ ِ إِلَٰه  مِ ن دُونهِِ فَذَٰ (يهِ جَهَنخمَ وَمَن يَ قُلْ مِن ْ

    

 

  و  آ سباق) ۲۹-۱۷آ  ی ا ت

 

(ر مور



آ ضافی موآ د  
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